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IMPORTANT SAFEGUARDS

IMPORTANT SAFEGUARDS FOR
SHREDDING USE

Y.

RTENZE IMPOR

WARNING: To guargd against
injury, the following basic safety
precautions must be observed in
{ the instattation ang use of this shredder.
For your own protection, do not connect
your personal shredder to electrical power
or attempt to operate it until you read these
instructions completely. Keep these
instructions in 3 convenient location for
future reference.

GENERAL SAFEGUARDS

» Keep hands, iong hair, clothing and other
loose articles. such as necklaces or ties
away from top and botiom paper open-
NgSs.

* Do not use paper shredder for other than
its intended purpose of shredding paper
documents,

ELECTRICAL SAFEGUARDS

» Unplug the shredder before moving it, or
when it is not in use for an extended peri-
od of time.

» Do not operate with a damaged power
supply cord or plug, after # malunctions,
or after if has been damaged in any man-
ner.

= Do not overioad electnical cutiets beyond
capacity as this can result in fire or elec-
tncal shock.

* The socket-outlet should be easily acces-
sible and located near the equipment.

* The sound pressure level at the operators
position according 1o {EC 704-1: 1982 13
equal to or less than 70 dB {A).)

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

WICHTIGE SICHERHEITSHIN-
WEISE BEI ANWENDUNG DES
AKTENVERNICHTERS
WARNUNG: Um Verletzungen
vorzubeugen, solliten die folgen-
den grundsatziichen Sicherheits-
maBnahmen bei der Installation und bei
Anwendung dieses Aktenvernichters
beachtet werden. Zu threr eigenen
Sicherheit: SchlieBen Sie lhren Aklen-
vernichter nicht an das Stromnetz an oder
unternehmen Sie keinen Versuch, ihn in
Betrieb zu setzen, bevor Sie nicht die fol-
genden Hinweise voiistandig gelesen
haben. Legen Sie diese Hinweise in
angemessene Reichweite fur zukonftiges
Nachschlagen.

ALLGEMEINE

SICHERHEITSHINWEISE

» Halten Sie Hande, lange Haare, Kleidung
und lose Dinge wie Halsketten oder
Krawatten fern von der oberen und
unteren Papierdifnung.

» Benutzen Sie den Aktenvermnichter zu
nichts anderem als dem vorgesehenen
Zweck des Vemichtens von
Papierdokumenten.

ELEKTRISCHE

SICHERHEITSHINWEISE

» Zichen Sie den Stecker heraus, bevor Sie
den Aktenvemnichter an einen anderen Ort
hewegen oder wenn er fiir eine langere
Zeitspanne nicht bendtigt wird.

e Betreiben Sie das Gerat nicht mit einem
beschidigten Stromkabei oder Stecker
nach einer Funktionsstirung oder nach-
dern das Gerat in anderer Weise
beschadigt wurde.

* Vermeiden Sie Uberastung des elek-
tnschen Anschlusses, da dieses zu
Kurzschluss oder elektrischem Ausfall
fithren kann.

« Der SteckdosenanschiuB sollte leicht
zuganglich und in Nahe zum Gerat
befinghch semn.

» Der arbeitsplatzbezogene
Schalldruckpegel nach DIN 45 635 betragt
70dB (A) oder weniger. |
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SERVICE

DO NOT ATTEMPT TO SERVICE OR
REPAIR THE SHREDDER YOURSELF.
Contact an authorized GBC service repre-
sentative for any reguired repairs.

SHIPPING DAMAGE AND

PARTS IDENTIFICATION

1. Inspect your 9215/926X Personal Shredder
for shipping damage. Damage shouid be
brought to the immediate attention of the
delivering camer.

2. Please check {0 see that the foliowing
iterns are packed within the shredder
carton.

(1) Operating instructions Booklet
(1) Personal Shredder 9215 (straight-cut)
or 926X {cross-cut)
(1) Waste Basket
(1) Plastic Paper Holder
{1) 4 Parts for Shredder Cabinet
1 Left Side, 1 Right Side
1 Bottom, 1 Back

(1) Flap

if you are missing any of these items please

contact your shredder gealer.

SERVICE

VERSUCHEN SIE NICHT, DEN AKTENVER-
NICHTER SELBST ZU WARTEN ODER ZU
REPARIEREN. Setzen Sie sich mit einem
bevolimachtigten GBC Service-Vertreter bel |
erfordertichen Reparaturen in Verbindung.

VERSANDSCHADEN UND
TEILEBEZEICHNUNGEN

1. inspizieren Sie thren 9215/926X
Alctenvernichter auf Versandschaden.
Schiden soliten sofort dem
Anlieferspediteur gemeldet werden.

ECNICA

- e
P 5

ASSISTENZA T

2. Bitte prifen Sie, ob folgende Teile im
Versandkarton enthalten sind:
(1) Broschiire Bedienungsanteitung
(1} Aktenvernichter 9218 (Streifen-
Schnitt) oder 926X (Partikel-Schnitt)
{1} Auftangbehaiter
(1) Plastikpapierhaller
{1) 4 Teile fir den Auffangbehaiter
1 inke Seite, 1 rechie Seite
1 Boden, 1 Rilckwand
(1} Schutzplatte

St

Sofern Sie eines dieser Teile vermissen,
setzen Sie sich bitte mit ihrem Handler in
Verbindung.
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Part #2

Figure 1

Figure 2
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Figure 3

ASSEMBLY OF
SHREDODER CABINET
Layout the Four pieces of the
shredder cabinet as shown
(Figure 1}. Each of the four
pieces is numbered (#1 through
#4). Note that Parts #2 and #3
have a smooth side and a rough
side. Insert part #2 toward the
inside facing you. Now take Part
#3 {Bottom} and insert Into
grooves on the bottom of Part
#1. with the smooth side facing
up. Place Part #4 (Right side} In
an upnght position and nsen
into grooves of part #2 and then
Part #3 as shown (Figure 3). Be
sure that all pieces are attached
firmiy together. You now have a
completed shredder cabmnet.

h— drd . ——

' le parti 2 e 3 hanno un Iato fis-

- modo.che Asults ¢ fronte a3 Vol

PREPARAZIONE

MONTAGGIO DEL
MOBILETTO DEL
DISTRUGGIDOCUMENTI
Disporre I 4 parti del mobiletto I
come mostrato Figura 1).
Ognuna dslle 4 parti ¢
numerata {da 1 a 4). Notare che |

cio ad uno ruvido. Inserire la
parte 2 {Retro} nelle scanalature |
della parte 1 come mostrato

{Figura 2} con it lato liscio delia
parte 2 rivolto verse FMinterno in I

Ora prendere 1a parte 3 (Base)
od inserirta nelle scanalature
dei fondo del parte 1 con ia
parte liscia rvolta verso di Vo
Posizionare ia parte 4 (Lato {
destro} in posizione verticale ed
ingeririz nelie scanaiature della
parte 2 e delia parte 3 come
maostrato Figura 3). Assicurars:
che tulte le parii siano
saldamentes collegate fra di '
loro. A questo punito si e com-
pletato it mobiletto.




Figure 4

'.-..,
N\

DN

N
N

by
.,

N

W

"'-.,"|I
~

SO
N

Figure 5

INSTALLATION OF

PAPER HOLDER ON
SHREDDER
The 9215/926X shredder 15

equipped with a plastic paper
holider which can be used {0
store paper or envelopes which

~ you may want to reuse agamn, or

to hold paper prior to shredding.
To install the paper holder care-
fully tum the shredder utpside
down. insert the paper holder
nto the shredder so that the (4)
four tabs of the hoider snap into
the (4} four openings of the
shredder as shown (Figure 4).

- PLACEMENT OF

FLAP ON SHREDDER
CABINET

Before installing the shrecder
on the cabinet take the flap
and insert it s that the pins on
either side fit into the grooves
on the top of the cabinet
(Figure 5).

INSTALLATION
OF SHREDDER ON
CABINET

When you have completed
assembly of the cabinet and
have snapped the paper holder
onio the shredder the next step
is to install the shredder on the

| cabinet (Figure 5). Lift the

shredder and place 1t carefully
orto the shredder cabinet Dy
fitting the eight protrustons
(located on the bottom of the
shredder — four on erther side)
into the holes on iop of the
shredder cabinet.

1 §215/926X & dotato di un

“oppure potrebbe contenere la
. carta prima di distruggeria. Per

: DELL'ALETTA SUL

INSTALLAZIONE DEL
CONTENITORE PER

LA CARTA SUL
DISTRUGGIDOCUMENTI

contentiors per 1a carta in plas- |
tica che pud essere usato per
depositarvi ia carta o le busle
che si intende nutihzzare, |

installare it contenitore per i
carta, capovoigere con atten-
zione il distruggidocumentt,
insarire #i conterstore per carta !
nel digtruggidocumenti in modo
che le 6 (sed) linguette del con-
tenitore entring nelie relative 4 |
(Quatiro) aperture del distruggi-
documenti come mostrato

(Figura 4). :
POSIZIONAMENTO

MOBILETTO DEL DIS-

Prtma di mma il d‘fstruggf
documenti sul mobtletto, pren-
dere 'aletta od inseriria sul
mobiletio. | pemi lateral det-

L "aletts devono entrare nelle

superiore del mobitetio (igura 5)).

INSTALLAZIONE DEL
DISTRUGGIDOCUMENTI
SUL MOBILETTO
Quando si & ferminato # mon-

| taggio del mobiletto e quando

st & insegrito il cortenttore per
earta, operazione successiva
& quelia di installare il distruggi-
documenti sit mobiletto (Figura
5}. Sollevare it distruggiiocu- I
rmonti © posizionario con atten-
zione sul mobiletto, inserendo |
e 8 {otto) sporgenze (situate sul
fondo dei distruggidocumenti —
due per ogni lato) nel relativi
fori che si trovano in cima al
mobiletio.
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PLACEMENT OF WASTE
BASKET INTO CABINET

Install the waste basket fully into the
shredder cabinet. The waste basket 15 fully
in when the lower front panel of the basket
is flush with the front edge of the cabinet.
On the 926X only. placing the basket in ail
the way activates a safety interlock switch
which aliows the shredder to operate. Your
926X shredder will not operate if the basket
is not inserted far enough to activate the
interlock switch.

Plug the shredder into any standarg 115
voit outlet to complete the shredder
installation.

EMPTYING THE
WASTE BASKET

Slide the waste basket out of the cabinet
and empty into a refuse container. After
empyting, place the basket back ini¢ the
cabinet as previously described. Be sure
to push the basket all the way s0 as 1o
activaie the safety interipck switch on
the 926X.

WWEMMW ;
' a affineato con i fato anteriore det mobilet-- 3
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EINSETZEN DES
PAPIERKORBES IN DEN
AUFFANGBEHALTER :
Satzen Sie den Papierkorb volistandig in
den Auffangbehalter en. Der Papierkord '
ist richtig eingeseizt. wenn die untere
Frontverkleigung des Korbes mit der
Frontseite des Behditers bundig ist. Nur
926X das Einsetzen in dieser Weise aktiviert
einen Sicherheits-Freigabeschutscinalter.
der dem Shredder den Betrieb ermoghcht.
Ihr Shredder arbeitet nicht., wenn der Korb
nicht weit genug eingesetzt wurde, um den
Freigabe-Schutzschaiter zu aktivieren. !

Schiielen Sie den Aktenvernichter an eine
Standardsteckdose 220V an, womit die
Montage des Shredders beendet 1st.

AUSLEEREN DES
PAPIERKORBES

Zichen Sie den Papierkerb aus dem
Behilter und leeren Sie hnin emnen
Abfalicontainer. Nach dem Entleeren setzen
Sie den Korb wieder so in den Behalter gin.
wie oben beschrieben. Stellen Sie sicher,
daB der Korb so weit eingeschoben ist, dafl
er den Freigabeschutzschalter aktviert. |




Figure 6

MATERIALS YOU
CAN SHRED

Your 221S or 926X shredder
is a PAPER DOCUMENT
shredder. i will handle most
any type of office paper docu-
ments. You can safety shred
documents containing stapies
without damage to the cutters.
However, other metat tems
may damage the shredder. Any
paperclips you may have on
your documents can be conve-
niently placed in the recessed
area on top of the shredder.

OPERATION

The 9215/926X is ready for
operation after being connect-
ed to any standard 115 volt out-
let. Unpiug the 9215/926X when
you will not be using it for an
extended period of time. The
g215/926X has a single operating
switch that has three positions:
ON/AUTO (Automatic On and
Off), OFF (Off} and REV
{Reverse}. {Figure 6}

ON/AUTO: Most shredding can
be done with the switch in the
ON/AUTO position. Insertion of
paper into the throat opening
activates a trigger switch which
starts the shredder automat-
cally. After paper has been
shredded the 9215/926X will
automatically shut off after a
few seconds.
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OFF: In this position the shredder will not
operate until one of the other two modes i1
selected.

REVERSE: Moving the switch to the REV
position causes the cutters to rotate continu-
ously in a reverse motion. This posttion 15 {0
| clear any paper jJams that occur if 100 many
sheets are fed into the throat opening. if a
jam occurs with paper more than haltway
through the cutters, momentarily switch
‘ into the REV position so that about 1/27 to
1" of the shredded paper reverses out of
the cutting area. Tear off two or three
‘ sheets and switch back into the ON/AUTO
position to clear the paper jam. in some
cases it may be necessary to alternate
i between ON/AUTO and REV positions sev-
eral times {o help clear excess paper from
the cutting area.

OFF: in dieser Position ist der Schredder
nicht in Betrieb und arbeitet erst wieder
nach Wahl einer der beiden anderen
Betriebsarten.

RUCKLAUF: Das Beweagen des Schalters
in REV-Position bewirkt, da3 die Schneid-
messer kontinuierlich n RUCKkwarnts-
bewegung arbeiten. Diese Position dient
dazu, jeglichen Papierstau zu beheben, der
dann auftritt, wenn zu viele Bitter in die
Eintritts&ffnung eingefihrt werden. Wenn
ein Stau auftritt auf halbem Wege des
Papiers durch die Schneidmesser, schaiten
Sie kurzzeitig auf REV-Position, so daB ca.
2-3 cm des zerkieinerten Papieres ruck-
wirnts aus der Schneidezone {3uft.

polrsh; Reduzieren Sie um zwei oder drei Bidtter
Vol altéenatival und schaiten Sie zuriick in die ON/AUTO-
’ e Position, um den Papierstau zu beheben. In
manchen Fillen ist es zweckmasig, zwis-
chen der ON/AUTO und REV-Position
mehrere Male hin- ung herzuschatten, um
iiberschussiges Papier aus der
Schneidezone zu befordem.
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SYMPTOM

Shredder will not run

Sheet capacity is reduced

SINTOMO

it distruggidocument
non gira

La macchina distrugge
meno fogl del normale

SYMPTOM

Shredder arbeitet
mcht

Biattieistung ist
reduziert gegenuber
der angegebenen
Blattleistung

TROUBLE-SHOGTING GUIDE
POSSIBLE CAUSE

Unit not plugged in

Switch on “off” poistion

Waste basket not fuily in

Front flap not in “down” position
Paper not contacting tngger switch

Paper dust builld up

CORRECTIVE ACTION

Check cord connection

Apply GBC E-Z-1 lubricant product
#1961508 available from your
authorized GBC service rep

GUIDA PER RISOLVERE | PROBLEMI

POSSIBILE CAUSA

La spina elettrica non &
insertta correttamente

C’é accumulo di polvere
di carta sufle linee di taglic

SOLUZIONE

Controllare Finserimento
della spina eiettrica

Applicare il lubrificante
GBC, codice 4801750,
disponibile presso il

Servizio Ricambi GBC.

ANLEITUNG ZUR FEHLERBEHEBUNG

MOGLICHER GRUND

Gerat ist nicht an
die Steckdose ange-
schiossen

Papierstaub hat sich
gebildet

ABHILFE

Prufen Sie den
Kabelanschiui3

Tragen Sie GBC
Schnewdd! auf,
erhdfthich bei
ihrem GBC
Service-Vertreter
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6 Blatter von 80gm/m?
5 Min. ON (AN)

20 MIN. OFF (AUS)

4 mmx 17 mm

4 Biatter von 80gm/m’
20 Min. OFF (AUS)

355 x 250 x 560 mm
5 Min. ON {AN;}
355 x 250 x 560 mm
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